Gen
Chapter 17

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)
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— lfocnop jaBm-ce rogvHa W-AeseT roavHa JdesefeceT bewe-ctap Aspam  W-kap
HO413  H3068 H7200 H8141 H8672 H8141 H8673 H0087 H1961
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caBpweH wun-6yam npepa-mHom  Xoam Ceemoryhun  bor Ja-cam my n-peve Aspamy
H8549 H1961 H6440 H1980 H7706 HO410  HO589 HO0413  H0559 H0087

A kad Avramu bi devedeset i devet godina, javi mu se Gospod i ree mu: Ja sam Bog Svemogudi, po mojoj volji
Zivi, i budi poSten.
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BeOMa BeoMa Te n-ymMHoXwuhy un-tebe un3mely-meHe caBes-cBoj VM-noctaBuhy
H3966 H3966 H0853 H0996 H0996 H1285 H5414

I ucini¢u zavet izmedu sebe i tebe, i vrlo ¢u te umnoZiti.
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rosopehn  bor C-tbUM  V-nporosopu  nuvue-cBoje  Ha Aspam  W-napge
HO559 H0430 H0854 H1696 H6440 H0087 H5307

A Avram pade nicice. I Gospod mu joS govori i reCe:
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Hapoda MHowTBa oOTay W-6uhew c-Tobom-je caBe3-mMOj €BO Ja
H0001  H1961 H0854 H1285 H2009  HO0589

Od mene evo zavet moj s tobom da ces biti otac mnogim narodima.
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ABpaxaM WuMe-TBOje Hero-he-6utm ABpam uMe-TBoje — BUWe 3BaTu V-Hehe-ce
H0085 H8034 H1961 HO087  H8034 HO853 H5750  H7121  H3808
Sk B - B = B (R
MocTaBMx-Te HapoAa MHOLWITBa OUEM jep
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Zato se viSe neces zvati Avram nego Ce ti ime biti Avraam, jer sam te ucinio ocem mnogih naroda;

o oRhm oib o0 i~ - I Sl Fia 6
op-tTebe wM-Kpa/beBM y-Hapode UW-yumHuhy-Te BeoMa BeoMa — N-yunHuhy-te-nnogHum
H4428 H5414 H3966 H3966 H0853  H6509
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dacu ti porodicu vrlo veliku, i nacini¢u od tebe narode mnoge, i carevi Ce izaci od tebe.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
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nocne-tebe noTtomcTBa-TBOr U-usmehy u-Tebe un3mMehy-meHe caBe3-CBOj —

N-yTBphyjem
H2233 H0996 H0996 H0996 H1285 H0853
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I/I—I'IOTOMCTBy—TBOM Bor TeGI/I ,u,a—6yp,eM BeYHU Kao-CaBe3 y—I'IOKOJ'IEH:I/IMa—I-bI/IXOBVIM
H2233 H0430 H1961 H5769 H1285 H1755
SION
nocne-tebe

A postavljam zavet svoj izmedu sebe i tebe i semena tvog nakon tebe od kolena do kolena, da je zavet vecan, da
sam Bog tebi i semenu tvom nakon tebe;
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cBYy — TYOMHCTBA-TBOr  3eM/by — nocne-tebe  M-NOTOMCTBY-TBOM Tebu W-pajem

H3605 H0853  H4033 H0776 H0853 H2233 H5414
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bor UM n-6uhy HacnencTso y—Béqu XaHaHCKy 3eM/by
H0430 H1961 H5769 H0272 H0776

i dacu tebi i semenu tvom nakon tebe zemlju u kojoj si do3ljak, svu zemlju hanansku u drzavu vecnu, i bi¢u im
Bog.
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N-NOTOMCTBO-TBOje  TU yyBaj  CaBe3-MOj — A-Tn ABpaxamy — bor N-peye

H2233 H8104  H1285 HO0853 HO0085 H0413  HO0430 H0559
;BT TN
y-NoKosfiewMa-cBojuM  nocne-tebe
H1755

I reCe Bog Avramu: Ti pak drZi zavet moj, ti i seme tvoje nakon tebe od kolena do kolena.
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notomMcTBa-TBOr  n-m3mehy m-Bac n3mehy-meHe hete-gpxatm Koju caBe3-moj OBo-je
H2233 H0996 H0996 H0996 H8104 H1285 H2063
3] - -=r I = TN
MyLLKapau-mehy-Bama — cBakm [a-ce-obpexe nocne-tebe
H2145 H3605

A ovo je zavet moj izmedu mene i vas i semena tvog nakon tebe koji ¢ete drzati: da se obrezuju izmedu vas sve
muskinje.
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nsmehy-meHe caBesa 3Hak u-To-he-6uTM OKpajka-cBor Teno — N-ob6pesahete
H0996 H1285 H0226  H1961 H6190 H1320  H0853
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n-Bac

H0996

A obrezivacete okrajak tela svog, da bude znak zaveta izmedu mene i vas.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
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y-nokonekrnma-BallnmMm MyLLUKapaL, CBaKu Me'F]y—Bama HeKa—ce—o6pe>+<e AaHa 04-0CaM A-CNH
H1755 H2145 H3605 H3117  H8083
Ko Wy 3 B o = PR =T
Huje  Koju TyRUHCKOr  CUMHa oO-CBaKor  3a-cpebpo  wnn-kKynsbeH y-kyhu  poheH
H3808 H5236 H3605 H3701 H4736 H3211

T T
— O04-NMNoToOMCTBa-TBOI
H1931 H2233

Svako musko dete kad mu bude osam dana da se obrezuje od kolena do kolena, rodilo se u kuci ili bilo kupljeno
za novce od kojih god stranaca, koje ne bude od semena tvog.
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caBe3-Moj W-6uhe 3a-cpebpo-TBOje U-KyN/beHU y-OOMY-TBOM poheHu obpesatm Mopa-ce
H3211

H1285 H1961 H3701 H4736

opiy m% oRw:a
BEeYHN KaoO-CaBe3 y-Teny-Bawlem
H5769 H1285 H1320

Da se obrezuje koje se rodi u kuci tvojoj i koje se kupi za novce tvoje; tako ¢e biti zavet moj na telu vaSem zavet

vecan.
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OKpajka-rberosor Teno — obpexxe ce-He kKoMe  MyllKapal A-HeobpesaHu
H6190 H1320  H0853 H3808 H2145 H6189
° 97 TR Iy TR NTIT O URT TREN
(operpak) npekplino-je  caBe3-Moj — n3-Hapoda-ceBor Ta gywa  umcTprHyta-he-6utn
H1285 HO0853 H1931  H5315  H3772

A neobrezano musko, kome se ne obreZe okrajak tela njegovog, da se istrebi iz naroda svog, jer pokvari zavet

moj.
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NUMEeHOM — 3BaTM  Hehew-je eHa-TBoja Capaja ABpaxamy — bor N-peye
H8034 HO853 H7121  H3808 H0802 H8297 HO0085 HO413  H0430 H0559
T e D v
je-nme-weHo Capa jep Capaja
H8034 H8283 H8297

I joS reCe Bog Avramu: A Saru Zenu svoju ne zovi je viSe Sara nego neka joj bude ime Saara.
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N-6narocnosuhy-je cnHa  Tebu op-we pgatu-hy wm-Takohe je N-6narocnosuhy
H1288 H5414 H1571 HO853  H1288
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he-notehn op-we HapoaMma Kpa/beBuM Hapoda u-6uhe-majka
H1961 H4428 H1961

I ja ¢u je blagosloviti, i dacu ti sina od nje; blagoslovicu je, i bi¢e mati mnogim narodima, i carevi narodima izadi ¢e

od nje.


https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3211.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3211.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/6189.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/8297.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8297.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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3ap-yoBeKky y-CpLy-CBOM MW-peye wu-HacMeja-ce NMLe-CBOje  Ha ABpaxaM W-nage
HO0559 H6711 H6440 H0085 H5307
on mw owwgn mIn e od T my T
Ja-poaou rogvHa [gesBefeceT keHa-oh Capa wv-3ap [a-ce-pogu  roAaMHa  0A-CTo
H3205 H8141 H8673 H1323 H8283 H3205 H8141 H3967

Tada pade Avram nicice i nasmeja se govoreci u srcu svom: Eda ¢e se Coveku od sto godina roditi sin? I Sari? Eda
¢e Zena od devedeset godina roditi?
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npen-tobom xuBu  Wcmaumno bapem-pga  bory — ABpaxam  N-peue
H6440 H2421  H3458 H3863 H0430 HO0413  HO085 H0559

I Avram rece Bogu: Neka Ziv bude Ismailo pred Tobom!
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— N-Ha3Bahew cuHa  Tebu popuhe >keHa-TBoja Capa 3aucta bor N-peye
HO853  H7121 H3205 H0802 H8283  HO061 H0430 H0559
P R N R My hRpm PO W
BEYHN Kao-CaBe3 C-HWM CaBe3-CBOj — N-yTBphyjem VWcak wume-my
H5769  H1285 HO0854 H1285 HO0853 H3327  H8034
IS WD
nocne-rwera 3a-MOTOMCTBO-HErOBO
H2233

I reCe Bog: Zaista Sara Zena tvoja rodice ti sina, i nadeceS mu ime Isak; i postavi¢u zavet svoj s njim da bude zavet
vefan semenu njegovom nakon njega.

ok e L B! T ToERy SNbRwtY) 20
— n-yunHuhy-ra-nnogHMM  ra 6narocumsam  EBo ycnnwunx-te  A-3a-Wcmauna
HO0853  H6509 HO853  H1288 H2009  H8085 H3458
Ex X O oxr ey oW TER TERR DR DRam
n-yunHuhy-ra he-pogutm KHesoBa — [BaHaecT BeomMa BeoMa — N-yMHOXMhy-ra
H5414 H3205 H6240  H8147 H3966 H3966 HO0853
S o

BENUKN  y-Hapon,

A'i za Ismaila usliSio sam te; evo blagoslovio sam ga, i dac¢u mu porodicu veliku, i umnozi¢u ga veoma; i rodic¢e
dvanaest knezova, i nacinicu od njega velik narod.

TR’ TR T T S POE MY DR PR TN 2
y-oBo-Bpeme Capa — he-Tu-pogutn  Kora Ncakom ca yTBphyjem caBe3-cBoj Anu
H4150 H8283 H3205 H3327 H0854 H1285 HO853

DIONT TR T
HapegHe roguHe  WUCTO

HO0312 H8141 H2088

A zavet svoj ucini¢u s Isakom kad ti ga rodi Sara, do godine u ovo doba.
ey Dwmooooy Senooday o 9T OAn 22
ABpaxama of bor N-y3e-ce c-wbum roBop W-3aBpLumn
H0085 H0430 H5927 H0854 H1696 H3615

I Bog izgovorivsi otide od Avrama gore.


https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6711.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3863.htm
https://biblehub.com/hebrew/3458.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/61.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3458.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
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n y-OOMy-CBOM  pofheHe cBe " cuHa-csor  Wcmamna  — ABpaxaM  WU-yze
H0853 H3211 H3605  HO853 H3458 HO853  HO085 H3947
D73 k=R 7 gk oD iEeD mEn P
ABpaxaMoBOr Aoma  Mehy-/byAuMa  MyllKapua CBakor 3a-cpebpo-cBoje  Kyrn/beHe cBe
H0085 H0376 H2145 H3605 H3701 H4736 H3605
o= 1 =T i B =1 B =13~ R = v T2 TN oph
— My-peye Kao-wwTo — JaHa TOra-uctor OKpajka-rbUxoBOr Teno  — n-obpesa
HO854  H1696 H2088 H3117 H6106 H6190 H1320  HO0853
:OToN
Bor
H0430
I Avram uze Ismaila sina svog i sve koji se rodiSe u domu njegovom i koje god beSe kupio za svoje novce, sve
muskinje od domacih svojih; i obreza okrajak tela njihovog u isti dan, kao Sto mu kaza Bog.
Laral pp ohm W owsem owegn )R omd 24
OKpajka-cBor Teno kKad-ce-obpesa rogmHa u-fAeBeT [JeBefdeceT bewe-ctap A-ABpaxam
H6190 H1320 H8141 H8672 H8673 H0085
A beSe Avramu devedeset i devet godina kad obreza okrajak tela svog.
e oy b o ey whw 3 = oxpmwn 25
Teno — Kag-ce-obpesa roguMHa — TpuHaecT Oelwe-ctap CuH-heros A-Kcmanno
H1320  HO0853 H8141 H6240  H7969 H3458
7w
OKpajKa-cBor
H6190
A Ismailu sinu njegovom beSe trinaest godina kad mu se obreza okrajak tela njegovog.
2 i~ B =in = S mI o oRT ogpn 26
CMH-tberoB  u-Ncmauno Aspaxam obpesa-ce — paHa Tora-ucror
H3458 H0085 H2088 H3117 H6106
U jedan dan obreza se Avram i sin mu Ismailo,
R MR e LN =S b SR -] 72> B R
CMHa  of 3a-cpebpo  M-kynsbeHn y-kyhu poReHn Ooma-tberosor sbyau  V-csu
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i svi domasnji njegovi, rodeni u kudi i kupljeni za novce od stranaca, biSe obrezani s njim.
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